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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein
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EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ.

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Réfection du Pont Macd-Cart.
Solicitation No. - N° de l'invitation
EP731-141814/A

Client Reference No. - N° de référence du client

20141814
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FG-345-64316

File No. - N° de dossier

fg345.EP731-141814

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Nealon, Shawn

Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-3391 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Pont Macdonald-Cartier Bridge, Ottawa, Ontario / Gatineau, Quebec

fg345
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Signature Date

2014-01-24
Date 
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CETTE MODIFICATION EST ÉMISE POUR RÉPONDRE AUX QUESTIONS SOUMISES PAR LES
SOUMISSIONNAIRES POTENTIELS.

QUESTION # 1

La question réfère à l’applicabilité des normes du travail de l’Ontario ou des normes du travail du Québec
pour ce projet.  Est-ce qu’une partie de ce projet est sous la juridiction de la CCQ? Si oui, où commence
t-elle?

RÉPONSE # 2

SVP soumissionnez selon les plans et devis.  Se référer à la section 01 35 29.06 – Santé et sécurité ainsi
qu’au dessin S01 – Plan d’ensemble I afin de déterminer l’emplacement de la frontière de l’Ontario et du
Québec.

 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
QUESTION # 2

Tel que discuté, la présente est pour savoir si nous pouvons utiliser la membrane d'étanchéité, tel que
spécifié au paragraphe 1.3.4 (page 2 de la section 07 55 56.14), membrane rencontrant la norme 3701 du
Ministère des Transports pour l'étanchéité du tablier du pont.

RÉPONSE # 2

SVP soumissionnez selon les plans et devis.  Se référer à la section 07 55 56.14 article 2.1.1.

 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
QUESTION # 3

Est-ce qu’il y a des rapports disponibles sur la condition actuelle du pont afin de nous permettre de
déterminer le nombre d’endroits pour l’enlèvement partiel des éléments du pont?

RÉPONSE # 3

Soumissionnez selon les plans et devis.  Se référer à CS05.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
QUESTION # 4

Sur le dessin A3, détails 7/A2 et 8/A2, on y indique un trait de scie à 305-mm de chaque coté de l’îlot
central en béton. Sur le dessin S28, détail B, on indique un trait de scie à 450-mm de chaque coté.  SVP
confirmer laquelle des mesures est la bonne.

RÉPONSE # 4

Soumissionnez selon les plans et devis. Les dessins A2 et A3 sont pour la culée Gatineau mais le dessin
S28 est pour le tablier du pont.

 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Fin de la modification.
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